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 فصلية، مجلة الجمعية الإيرانية للغة العربية وآدابها
ش/ . هـ 1396 شتاء،45لالعدد ا، محكمة ةيعلم

 57-78 م؛ صص 2018

 فاعلية الطريقة التعاونية في تنمية کفاءة الترجمة
 متعلمي اللغة العربية في المدارس الإيرانية یلد 

 )طلاب المرحلة الثالثة الثانوية بمحافظة فارس نموذجاً(
 3مريم جلائي، 2نرجس کنجي، 1ساجد زارع

 إصفهاف بجامعة كآدابها ةیالعرب اللغة في طالب الدکتوراه. 1
 إصفهاف بجامعةكآدابها  ةیفي قسم اللغة العرب ةمشارك ةأستاذ. 2
 کاشاف بجامعةكآدابها  ةیفي قسم اللغة العرب ةمساعد ةأستاذ. 3

 
 14/10/1395: البحث قبول خيتار   22/05/1395: البحث استلام خيتار 

 صالملخ  
ااتعلّمػػا اراػػراإیا إفّ لمػػره الدراسػػة  یتطػػور ااهػػالمس ااسػػتتدلة لتعلػػیم اللّغػػة كتءو ػػام للفػػا ة ال بصػػة لػػد بساشػػیام مػػ 
تاعلیػػة الطراءػة التعاكإیػػة في تهمیػة کفػا ة ال بصػػة لطػاب اارةلػة الوالوػػة الواإواػة مػػد  یاللشػػع عػد مػد یلمػدت  إلػ

العػػرا اادرسػػػد. لءػػد دّ اسػػػتبداـ ااسػػلوب شػػػق  الت ػػػرا   ابتػػػدرار تربصػػة إلػػػوص اللتػػػ یخػػاؿ تطقیءهػػػا علػػ
مهه ام للإجابة عد أسئلة القتث، کما استُبدِـ الاختقار کأداة الدراسة. كتلوّإ  عیّهػة القتػث مػد أربعػا دارسػام 

 یعلػ ئیة،وامد المجتم  ااصلد، اخ إالما ضمد مجموعتا مد الطلقػة الدارسػا في السػهة الوالوػة الواإواػة بطراءػة عشػ
أسػػاس ااػػػدخع التعػػاكم كللم موعػػة الاػػابطة كتءػػػام  یأف تػػدرّس تربصػػة إلػػوص اللتػػاب للم موعػػػة الت راقیػػة علػػ

للطراءة التءلیداػة ااعتػاد علیهػا في أيلقیػة ااػدارس اراراإیػة. أجػرر اختقػار ققلػد في بدااػة الفلػع للتأکّػد مػد تلػات  
القتث، كأجرر اختقار بعدر في نهااة الفلع الدراسد ااكّؿ لءیاس  عرك المجموعتا في کفا ة ال بصة ققع إنجاز مش

الفلػع الدراسػد  یتهمیة کفا ة ال بصة للعّ مد المجموعتا ثم أجراها اختقارام بعداام لاإیام بعد مادّ شهراد علػ یمد
أف لمهػاؾ ترقػام  یعلػ قتػثالاةتفاظ المجمػوعتا بااعلومػات. كتءػام للقیاإػات اارصػودة تػدؿّ إتی ػة  یااكؿ لتقیا مد

تدرار تربصة  یذا دلالة إةلائیة با المجموعتا الت راقیة كالاابطة، كأفّ بشة ألرام إيجابیام لتطقیق الطراءة التعاكإیة عل
 عیّهة القتث. یالهلوص في تهمیة کفا ة ال بصة كترسیخ ااعلومات لد
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 مةالمقد   .1
دكر ممیػّػل لل بصػػة في تعلػػیم اللغػػة الواإیػػة أك اللغػػة ااجهقیػػة، ةیػػث مػػد اااةػػ  في اقػػدك أإػػ  لمهػػاؾ 

ػػػة الءػػػد أضػػػوا  کاشػػػفة عػػػد ا واإػػػب اللامهػػػة في اادا   اللوػػػن مػػػد ااةیػػػاف أف برلیػػػع ااػػػادة اا بصا
 متعلّم كتءام المداؼ التعلیم.لل اللغور

إفّ علم ال بصة مرتقط ارتقاطام كلیءام بعلم اللغة التءابلد الرر استهدؼ ااءابلة با لغتا الهتا 
تواا نحػػػػواا متعاصػػػػراد کمػػػػا كاهػػػػدؼ رلقػػػػات الفػػػػركؽ بػػػػا ااسػػػػتواا في المجػػػػالات أر بػػػػا مسػػػػ

-Cross)اافرداتیػػػػػة كالءواعداػػػػػة بارضػػػػػاتة إلػػػػػی دكره الهاشػػػػػط في میػػػػػداف الدراسػػػػػات عػػػػػ  الوءاتیػػػػػة 

cultural )اهُظػػػػػػػػر   ر(  ،؛ 88ق.ش  1381آبػػػػػػػػادرCatford ،1987  1ـ).  كمػػػػػػػػا اسػػػػػػػػوغّ الالمتمػػػػػػػػاـ
 لوظػائع ال بصػة في تعلػّم اللغػات ااجهقیػة أإػ  اعػود إلػی عػدّة أسػقاب، أكلام  إفبالءیمػة التعلیمیػة 

ال بصػػة متاةػػػة كمسػػػتبدامة في کوػػػن مػػد مجػػػالات تعلػّػػم اللغػػػات ااجهقیػػة أك اکتسػػػاب اللغػػػة الواإیػػػة 
(Bruton ،2007  367-356ـ) ؛ كلاإیػػام   لػػد اتعلّمػػد اللغػػات ااجهقیػػة عػػ  ال بصػػة ارتػػادة مػػد

؛ كلالوػام  إف ال کیػل علػی السػیاؽ كالقهیػة (294_271ـ  Uzawa ،1996)اتهم اللغواػة السػابءة معلوم
اللغواة مد خاؿ ال بصة أکور مد سائر الوظائع اللغواة، كأخػنام  تػ ف ال بصػة بُسػدّ ااػتعلم بءوالػب 

، Hyland)بتتداػػػػػػد مػػػػػػدی الفػػػػػػوارؽ ااهتظمػػػػػػة بػػػػػػا اللغتػػػػػػا  (Target-Language)اللغػػػػػة ا ػػػػػػدؼ 
علی لمرا، تلیر مد الع یب أف اهُظػر إلػی ال بصػة علػی أنّهػا الوسػیلة ا ولمراػة . (29-17ـ  2003

لهشػػر العلػػوـ كااسػػت دّات العلمیػػة كالركائػػ  اادبیػػة الػػا ظهػػرت في ثتلػػع القلػػداف كالوءاتػػات علػػی 
مد علم  ام جل کما أفّ بعض القاةوا يجدكف ال بصة  .(25ـ  Ghazanfari ،2009)اللعید العااد 

ظراات اللغة كال بصة إاركف أف ك اللغة التطقیءد  ا ضوابطها كأقسامها لا تهفلع عد اللغة 
مػػد ؛ (23ـ  El-Dali ،2010)تتفػػاعاف كاهسػػ م بعاػػهما مػػ  امخػػر علػػی مهتػػی كاةػػد. 

ة يجب أف ا لّر علی بحوث ال بصة علم اللغ زمرة لم لا  القاةوا، ااکوبسد الرر صرحّ بأفّ 
ة كاسػػعرسػة ممالمػػد دلػة تربصتهمػػا ااتقاتتهػاكؿ بػأفّ کػػعّ دراسػة مءارإػػة بػا لغتػػا الهتػا  قػائام 

الاإتشار في مجاؿ التواصع با اللغات، تلعّ عملیة تعتني بال بصة تهدرج في دائرة علم اللغة 
(Jacobsen ،1959  234-223ـ). 

في مجاؿ تػدرار اللغػة العربیػة بااػدارس  أمّا اللتب اادرسیة الا ألُّف  خاؿ السهوات ااخنة
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الواإواػػة في إاػػراف ته ػػد تیهػػا ترکیػػلام لاتتػػام علػػی ال بصػػة مػػد العربیػػة إلػػی الفارسػػیة كعلػػی العلػػر مػػد 
. تالءسػػط الػػواتر مػػد ااسػػئلة ااطركةػػة اػػادة اللغػػة العربیػػة في امتتػػاف الءقػػوؿ ا ػػامعد اعتػػني كذلػػ

طاّبػػام لا  تللػػوف ااهػػارة أك الءُػػدُرات اللاتیػػة ل بصػػة أةیاإػػام    نجػػدك كلػّػبال بصػػة. كللػػد ريػػم ذلػػ
ة لهلوص اللتاب كسوی  الهلوص تهد تءتلر في ما بءد في ذاکراتهم مما ةفظوا مد ااواد اا بصا

أسقاب متعددة ؾ لمها ا  لههم التمتّ  بوظائع ال بصة ک ةدی أدكات علم اللغة التءابلد.ك تذل
 -كينلمػا مػد اللغػات-علػی مػدی توتػّق ااػدرّس في تػدرار اللغػة العربیػة  كّ ا شػ ا تألن مقاشر بػ

مهها  أسالیب التدرار، كمیلات الهلوص الا اتمّ تدراسها كما ارتقط بدواقع اادرّسا كمتعلمد 
 کعّ مههم.  اللغة كالقواعث الهفسیة اللامهة في

سػػػل  في عملیػػػة التعلػػػیم تعلػػػی عػػػاتق  كبدػػػا أف ااشػػػاکع ااعهیػّػػة بالريقػػػات كالقواعػػػث ذات تػػػألن
 .(220  1377)مسػتغني، القاةوا كاادرّسا دراسة كتءويم ااهالمس اابتلفة لتعلػیم ااهػارات اللغواػة 

ريم الالمتماـ ااتلااد باللغة العربیة بعد الوػّورة ارسػامیة في إاػراف إلا أف أيلقیػة الطػاب لا اريقػوف 
كتػ ز مامػه لمػره الظػالمرة بلػعّ  .(310  1377)مهفػرد، بػا جػدكی في لمرا الدرس كاعت كإ  شاقاّ 

كضػػػوح في الاػػػعع اللغػػػور لػػػدی بعػػػض الطػػػاّب مػػػد خػػػاؿ مػػػا ا بصوإػػػ  مػػػد إلػػػوص اللتػػػاب 
التطػػػوّر »ك (Comprehension)« تهػػػم الػػػه ّ »في تهمیػػػة مهػػػارة « ال بصػػػة»اادرسػػػد. إظػػػرام ا یػػػة 

م اهػػدؼ لمػػرا القتػػث إلػػی تءػػدار مػػدی تاعلیػػة عهػػد ااػػتعلّ  (Language development)« اللغػػور
ة في تػدرار تربصػة الهلػوص لللتػاب العػرا اادرسػد كتقتػث عػد العوائػق إةدی ااهػالمس التعلیمیػ

کوػػر كااكالتتػػدّاات الػػا تواجػػ  في سػػقیلها مػػد خػػاؿ دراسػػة تطقیءیػػة. تالطراءػػة التءلیداػػة الرالمهػػة 
-Teacher)أك ااقاشػػػر  لمػػػد التػػػدرار التلءیػػػنيب العربیػػػة اادرسػػػیة شػػػیوعام لتػػػدرار إلػػػوص اللتػػػ

directed teaching instruction)  الرر شاع عهد عدد يػن قلیػع مػد اادرّسػا بااػدارس الواإواػة؛
 وػّػػع ااعلػّػػم في طراءػػػة التػػػدرار لمػػػره دكرا ااػػػ جم اشػػػرح للطػػػاّب معهػػػی اافػػػردات كاالػػػطلتات 

بصتهػػػا، ةتػػػی اسػػػ دّ ثػػػلكنهم اللغػػػور ضػػػمد إطػػػار تر  یهموص اللتػػػاب ثم ُ لػػػد علػػػااوجػػػودة في إلػػػ
اختقػػار شػػػفورّ أك ملتػػوب بعػػػد ماػػػدّ تػػ ة يػػػدّدة علػػی التػػػدرار في اللػػػعّ. عملیػػة ال بصػػػة مػػػد 
خػػاؿ الطراءػػة التلءیهیػػة ترتلػػل علػػی ااعلومػػات التػػی أمالمػػا ااعلػّػم علػػی ااػػتعلم لیُعیػػد کتابتهػػا علػػی 

ءَّتػة. تسػرعاف مػا تتتءّػق عملیػّة ال بصػة مػد خػاؿ الطراءػة كرقة الامتتاف علی لمیئتها االوّبة ااه
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التلءیهیة ةیث توتّر مد الوق  ما  لّػد ااػدرّس مػد تػدرار الءواعػد اللػرتیة كالهتواػة للػعّ درس 
ين ذلك. أضع علی ذلك إفّ اادرّس في التدرار ااقاشر اءدّـ ال بصةا اللائقة با كةعّ بساراه  ك 

ااػػة ةیػػػث مػػد ااملػػػد أف الػػوف بهػػػره الطراءػػة أف تػػػهبفض درجػػة اةتمػػػاؿ أاػػدر الطلقػػة مػػػد القد
ػػػ ( Collaborative teaching instruction)« طراءػة التػدرار التعػاكم»كقػوعهم في اططػأ. كللػدّ 

 أك الػػا يیّػػ  بالطراءػػة التفاعلیػػة أااػػام ػػػػ تءػػوـ علػػی التعػػاكف ااتقػػادؿ بػػا ااتعلمػػا كااػػدرّس كبػػا
عاػػػهم الػػػقعض معػػػام. افػػػوّض ااػػػدرّس تیػػػ  جواإػػػب مػػػد عملیػّػػة التػػػدرار إلػػػی الطػػػاّب ااتعلمّػػػا ب

 (218  1386 كآخػػػركف، )شػػػهرتاشبوصػػػف  لماداػػػام كمشػػرتام علػػػیهم في اللػػػع ك كاسػػاعدلمم علػػػی ذلػػػ
عملیػػة التػػدرار علػػی أسػػاس لمػػرا ااػػههس  دكف أف اءػػدّـ  ػػم ال بصػػة اللػػتیتة بػػادئ اامػػر. تقػػدأ

ااػػػادة الدراسػػػیة )أر  الػػػدرس ااتػػػوخّی تدراسػػػ  في ا لػػػة( مػػػد جاإػػػب ب لءػػػا  ضػػػو  علػػػی کلیػّػػات 
اادرّس ثم تتمّ ال بصة علی أادر ااتعلّما بأإفسهم. تءاـ القاةووف في لمػرا ااءػاؿ بتطقیػق تػدرار 

لطاب اارةلة الوالوػة الواإواػة مػد خػاؿ ااءارإػة بالطراءػة التءلیداػة ااعهػود  تربصة الهلوص تعاكإیّام 
  خطةّ القتث ا اضر تیما الد كتعمیمام للفائدة ستأتيب  

 . أسئلة البحث وفرضياته1-1
 بة عد س الا، تهما علی التوالي استهدؼ ااشركع ارجا

 بالءیػاس إلػی ااخػػری في تهمیػة کفػػا ة  كالتءلیداػػة مػا مػدی تػػألن کػعّ مػد الطػػراءتا التعاكإیػة
 باادارس الواإواة؟ال بصة كتءلیع أخطا  ال بصة لدی الطاب 

 بالءیػػػػاس إلػػػػی ااخػػػػری في ترسػػػػیخ  كالتءلیداػػػػة مػػػػا مػػػػدی تػػػػألن کػػػػعّ مػػػػد الطػػػػراءتا التعاكإیػػػػة
 ات كالاةتفاظ بها لدی الطاب؟ااعلوم

 فرضيتا البحث
 ب مءارإة بالطراءة التءلیداة...ألنام إيجابیام علی تهمیة کفا ة ال بصة لدی الطاالتعاكإیة أکور ت طراءةلا 

 .الطراءة التعاكإیة  ا تألن أكق  في ترسیخ ااعلومات كالاةتفاظ بها لدی الطاب 

 . منهج البحث2-1
توخّیها مد خاؿ لمره الدراسة التتلیلیػة تءػدار مػدی تاعلیػة التػدرار تعاكإیػام في تهمیػة کفػا ة ال بصػة بدػا 
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ك( كمهػارة تهػم الػهّ  علػر مػد ذلػتیها مد تربصػة اافػردات كا مػع )مػد العربیػة إلػی الفارسػیة كعلػی ال
لػػدی مجموعػػة مػػد الطػػاب باارةلػػة الوالوػػة الواإواػػة باعتقػػارلمم جػػل ام مػػد متعلمػػد اللغػػة العربیػػة في تلػػع 
دراسػػػد کامػػػػع؛ کمػػػػا كأفّ ا ػػػدؼ الوػػػػام لمػػػػو تءػػػويم مػػػػدة الاةتفػػػػاظ بااعلومػػػات الػػػػا بسلّهػػػػ  في ذاکػػػػرة 

لػػػع علػػػی أسػػػاس ااػػػههس التعػػػاكم خػػػاؿ الفلػػػع مولمػػػا ضػػػمد تػػػدرار ال بصػػػة في الكالػػػا تعلّ  الطػػػاب
باستبداـ اختقارات لالة ملمّمة علی اللشع عػد  بالءیاس للمههس التءلیدر السائد؛ كکعّ ذلك اتمّ 

الاػػابطة اللتػػا بسػّػ  عملیػػة التػػدرار ة مػػدی کفػػا ة الطػػاب في المجمػػوعتا؛ المجموعػػة الت راقیػّػة كالمجموعػػ
تػػػوالي. كاعتمػػػادام علػػػی مػػػدخع الػػػتعلّم التعػػػاكم إفّػػػر القػػػاةووف ااػػػههس شػػػق  تیهمػػػا تعاكإیػػػام كتءلیػػػداام علػػػی ال

الت راقػػػػدّ علػػػی عیهّػػػة القتػػػث لتءػػػدار ألػػػره في تهمیػػػة کفػػػا ة ال بصػػػة كمػػػدی الاةتفػػػاظ بااعلومػػػات ااعوػػػور 
 علیها مد خال  لدی الطاب ضمد سهة دراسیة کاملة.

 . مجتمع البحث3-1
ـ الت راقیػة السهة الوالوػة الواإواػة اراػراإیا الدارسػا في تػرع العلػو لمرا القتث طابا  اشمع مجتم 

 باادارس اراراإیة.

 . عي نة البحث والمنهج المطب ق لاختيارها4-1
ة السػػاکها في  ػػالي طالقػػام مػػد طلقػػة مرةلػػة الوالوػػة الواإواػػ 40تلوّإػػ  عیّهػػة القتػػث عشػػوائیام مػػد 

كتوزّعوا علی مجموعتا تقعام لتلػمیم ااشػركع، إذ مولّػ  المجموعػةُ ااكلػی االوّإػة مػد  ياتظة تارس
إػ  مػد طالقام المجموعةا الت راقیة كالا دّ تدراسها بطراءة الػتعلّم التعػاكم كالمجموعػة الواإیػة ت وّ  20
د علیها. كقػد دّ التطقیػق طالقام كلمد المجموعة الاابطة الا دّ تدراسها بالطراءة التءلیداة ااعتا 20

ـ( كاسػػتمرّ عامػػام دراسػػیّام  2016-2015ق.ش )ااواتػػق لػػػ  1395-1394خػػاؿ العػػاـ الدراسػػد 
 کامام. كقد اتقّ  القاةووف اططوات امتیة في اختیار العیّهة 

أجع برءیق التلات  با المجموعتا الت راقیة كالاابطة دّ التأکّد مد عدـ كجود طالب ػ مد 1
ب في کعّ مههما اة ازام للإدخاؿ المحتمع لقیاإات  كبذهّقام الػر اطػ ة السػابءة في تربصػة الهلػوص راس

  الا قد سقق اةد مد ااتعلّما دراستها في العاـ اااضد.
أُجراِػػ  عملیػة التلػات  ارةلػائد بػػا المجمػوعتا ققػع بدااػة ااشػػركع ك ػػ كبارضػاتة إلػی ذلػ2
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الػرر سػیأتي شػرة  ضػمد عػرض القیاإػات كبرلیلهػا للتأکّػد « t-test»ءقلػد ختقػار اللاعلی أساس ا
 مد أإ  لا اوُجد ترؽ ذك دلالة إةلائیة بیههما. 

 . أداة الدراسة وتحليل البيانات5-1
 الاختبار القبلي

 كدكف الدراسػػد الفلػػع مػػد ااكلػػی ا لسػػة في كالاػػابطة الت راقیػػة المجمػػوعتا علػػی لمػػرا الاختقػػار إجػػرا  دّ 
 تلػػات  مػػد للتأکّػػد التػػدرار ققػػع لػػداهم السػػابءة ااعلومػػات مػػدی اتقػػاّ  ةتػػی للمتعلّمػػا مسػػقق إعػػاف أرّ 

 .ااشركع إنجاز ققع الدّرجات معدّؿ في بیههما إةلائیة دلالة ذك ترؽ اوجد ألّا  بحیث المجموعتا
 البعدي الاختبار

 الطراءة تطقیق دّ  أف بعد المجموعتا علی القعدر الاختقار يُجری ااكؿ، الدراسد الفلع نهااة في 
 الػا الػدرجات مءارإػة تعهد. الاابطة المجموعة في التءلیداة كالطراءة الت راقیة المجموعة في التعاكإیة
 ااتعلّما لدی ال بصة مهارة تهمیة في الطراءتا تاعلیّة با الفرؽ مدی اتقاّ  الطاب علیها ةلع

 الدراسد. الفلع بدااة في ااشركع إنجاز إباّف بیههما التلات  بوجود علمام  المجموعتا في
 الثاني البعدي الاختبار

 للطاب مسقق إعاف دكف ااكؿ الدراسد الفلع نهااة علی شهراد مادّ  لمرا الاختقار بعد اءاـ
 في تدراسػها دّ  الػا بااعلومػات الاةتفاظ مدی الاختقار لمرا اءیر أكضه، بعقارة. المجموعتا في

 لم الوػام الدراسػد الفلػع بدااة كم  انّهم سابءا؛ شهراد في الطاب تلءّالما كالا ااكؿ الفلع
 .السابق الدراسد الفلع في علیها  عوركااال ااعلومات تلك الف ة لمره خاؿ اتهاكلوا

مههػا في تربصػة اافػردات مػد العربیػػة  سػ الام  21؛ سػ الام  03الوالػة  اتالاختقػار کػعّ مػد اشػمع  
ك، في تربصة ا مات مد العربیة إلی الفارسیة كعلر ذلػ س الام  21، كإلی الفارسیة كعلر ذل

 tكأداة اختقػػػار  SPSSاسػػػتبدمها ال إػػػامس ارةلػػػائد في تهػػػم ماػػػموف الػػػه . مههػػػا ة أسػػػئل 6ك
. بسبّػػض القتػػث عههػػا إةلػػائیام  لتتلیػػع الهتػػائس الػػا (Independent Samples t-test)ااسػػتءلة 

 لإدلا د مد صػدؽ الاختقػارات عرضػهالما علػی أسػة أسػاترة في اللغػة العربیػة كذلػك لػاجع التأکّ 
فاق علیها للأسئلة. كقد بداةظاتهم الا دّ التعداع في ضو لما ةتی ةلل  اامیّلات الءیاسیة ااتػَّ 

مػػػػد  شبلػػػام  30( كتطقیءهػػػا علػػػی Cronbach's alpha« )کركإقػػػاخ ألفػػػا»داـ معادلػػػة دّ اسػػػتب
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مػػػد  دکّػػػققػػػع إنجػػاز مشػػػركع القتػػػث مػػد أجػػػع التأ)يػػػن المجمػػػوعتا الاػػابطة كالت راقیػػػة(  الطػػاب
(؛ تػػدلّ  التهػػائس مػد خا ػػا أف أسػػئلة الاختقػػار الءقلػػد Reliabilityمولوقیػة كلقػػات أدا  الدراسػػة )

الاختقػاراف القعػدااف ااكؿ  /. کمػا قػد ةلػع86تسػاكر « کركإقػاخ ألفػا»قد ةلل  علػی قیمػة 
 ... .ءقولة ريراض القتث العلمد/. كلمد قیمة م80تساكر « کركإقاخ ألفا»مة كالوام قی

 . خلفية الدراسة6-1
لمهػػاؾ العداػػد مػػد القتػػوث تتهػػاكؿ مػػههس التعلػػیم التعػػاكم الػػا دّ تألیفهػػا خػػاؿ السػػهوات ااخػػنة 

 خاصة مما يجدر بارشارة إلی ةیث عالج القاةووف کاّم مهها مد زاكاة 
  المهـارات بعـ  تنميـة فـ  التعاوني التعلم إستراتيجية استخدام أثرق(  2218)دراسة العهلر 
)رسػػالة مءدمػة لهیػػع  سـمعي اً فــي الصــّ ااو ل الثـانوي بمدينــة الريـاض المعــو قي  الطـلاب لــدی النحويـة

مػدی تاعلیػة الػتعلم التعػاكم علػی ااهػارات الهتواػة لػدی  ةیث استعرض القاةػث. درجة اااجستن(
الطػػػاب ااعػػػوّقا يعیػػػام باارةلػػػة الواإواػػػة كتلُبّػػػ  الدراسػػػة إلػػػی أف اسػػػتبداـ الػػػتعلّم التعػػػاكم في 

  تدرار قواعد اللغة العربیة ذك ألر إيجاا في تهمیة التتلیع الدراسد لدی ااتعلما.
 ( دراسة يمػد يیػثGhaith) (2002 )دراسـة مـدی علاقـة مـنهج الـتعلم التعـاوني بـ دراك   ـ

ض القاةػػػث تیهػػػا للموازإػػػة بػػػا لػػػاث مجموعػػػات مػػػد . تعػػػرّ التعـــاون الاجتمـــاعي والتقـــد م الدراســـي
ااتعلما مد ةیث کفا اتهم العلمیة كةالاتهم السیلولوجیة. تفد لمره المجموعات الواث االوّإػة 

بتػدرار اللغػػة ارنجلیلاػة )بوصػفها لغػة أجهقیػة( بطػرؽ  تلػػع  قػاـ مدرسػوف لػاث طالقػام  135مػد 
؛ ةیػػػث في المجموعػػػة ااكلػػػی اسػػػتبدـ ااػػػدرّس طراءػػػة التػػػدرار إسػػػقیّام  خػػػر اختاتػػػام بعاػػػها عػػػد ام

( مػد جلسػات اللػع كفي المجموعػة الواإیػة طقّءػ  90التعاكم في ما اءػارب نحػو تسػعا بااائػة ) 
( مػد ا لسػات كفي المجموعػة الوالوػة في مػػا 45كأربعػا بااائػة ) ااػدرّس في مػا اءػارب نحػو أسػة 

دخع التعػاملد في التػدرار قػاّ إتی ػة القتػث أإػ  لمهػاؾ للمػ(. تُ 20اءارب نحو عشراد بااائة ) 
 صلة مقاشرة بلاادة اللفا ة العلمیة كالارتفاع بالقواعث الهفسیة اريجابیة لدی ااتعلما.

 ( دراسة لیها ليLina Lee) (1338 )الترکيز عل  مبادئ التعليم التعاوني م  خلال تعامـل   ـ
تهاكؿ القتث اادخع التعاكم )التفاعلد( في تعلیم ارنجلیلاػة عػ  . المدر س والطالب عبر الإنترنت

با اادرّس كااتعلّم تهیّئ اارضیة ااهاسقة ػ عملیة العلیم التعاكم 2ارإ إ ؛ كأسفر عد إتائس مهها  
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ػػػ  تلػػع دكر ااػػدرّس في لمػػره 1للهءػػاش كا ػػوار ااتقػػادؿ ممػّػا اػػ در إلػػی كقػػوؼ الطالػػب علػػی أخطػػا ه. 
 لقػػةػػػ لم اػػرض عػػدد مػػد الط0للیفیػػة ردكد تعػػع ااتعلمػػا كتعػػاملهم في تلػػتیه ااخطػػا .  العملیػػة كتءػػام 

 ... .م لرة كتاعلةعض امخر كجدكلما عد مداخلة اادرّس في التوجی  كتهءیه ااخطا  بید كأف الق
 أثر استخدام طريقتـي الـتعلم التعـاوني والـتعلم   ـ( 1332)خلیع إبرالمیم كعقد العقاس  دراسة

؛ ةیػث مػد خػاؿ الفردي في التحصيل لطلبـة کليـة المعل مـي  فـي مـادة الجغرافيـة وتفايـرهم الناقـد
ف كجػػود تػػرؽ ذر دلالػػة ااعا ػػات ارةلػػائیة الوصػػفیة كالتتلیلیػػة اتغػػنات القتػػث ألقػػ  القاةوػػا

إةلػػػائیة بػػػا لػػػاث طرائػػػق تدراسػػػیة في برلػػػیع الطػػػاب بدػػػادّة ا غراتیػػػة كتهمیػػػة التفلػػػن الهاقػػػد 
لػػداهم. كلمػػد الطراءػػة التعاكإیػػة كالطراءػػة الفرداػػة كالطراءػػة التءلیداػػة إذ کاإػػ  ااكلػػی كالواإیػػة أکوػػر 

 تألنام مد الطراءة الوالوة.
 المدخل التواصـلي فـي تـدريس اادب العربـي المعاصـر »  ق.ش(2092)مريم جلائي  دراسة

ب العربيــة الإيــرانيي  الػػا عمػػدت القاةوػػة تیهػػا لللشػػع عػػد تاعلیػػة ااػػدخع التواصػػلد مػػد  «لطــلا 
 خاؿ ما توصّل  ل  مد إتائس إةلائیة. 

 اسػنفي إاراف إلی امف تءػد  القاةوا مد لم اعا   أةد ترادة ةیث ا الي بخلوصیة  تاز القتث
خطػػوات نحػػػو تءػػويم مهػػالمس التػػػدرار في تهمیػػة کفػػػا ة ال بصػػة لػػدی الطػػػاب اراػػراإیا الدارسػػػا في  بهػػا

 الواإواات. في ضو  ما تءدّـ  لد الءوؿ إف أ یة لمره الدراسة تت لّی في الهءاط التالیة 
طػػػاب ػػػػ إػػػدرة الدراسػػػات السػػػابءة الػػػا تطرقّػػػ  إلػػػی تءػػػويم مهػػػالمس تػػػدرار اللغػػػة العربیػػػة لل2

 باادارس الواإواة في إاراف مما أدّی بالقاةوا إلی شعور بحاجة ماسّة رنجاز لمرا ااشركع. 

ػػػ إملاإیػػة ارتػػادة مػػد الهتػػائس الػػا أسػػفر عههػػا القتػػث في کلیػػات إعػػداد ااعلّمػػا کمػػادة دراسػػیة 1
 التدرار في اللفوؼ. لمادتة إلی تعلیم طرائق التدرار الفعّالة اتدرّب علیها ااعلّموف لتطقیءها ضمد

ػػ إملاإیػػة طػػرح إتػػائس الدراسػػة في  هػػة تهسػػیق اللتػػب العربیػػة اادرسػػیة كتألیفهػػا التابعػػة لػػوزارة 0
ال بیة كالتعلیم اراراإیة بسهیدام للأرضیة ااهاسقة بالهسػقة رعػداد ااػوادّ الدراسػیة الػا قػد ته سػم مػ  

 .ققعطرائق التدرار الفعالة أكور مد 
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 النظري للبحث. الإطار 2

 التعلم التعاوني بي  النظرية والمدخل والطريقة .2-1
کػػػعّ عملیػػػة في مجػػػاؿ التعلػػػیم اعتمػػػد علػػػی مجموعػػػة مػػػد الءواعػػػد كارجػػػرا ات كتءػػػام للألمػػػداؼ الػػػا 

( كااسػػػػػلوب Method( كالطراءػػػػػة )Approach)ااػػػػػرلمب أك ااػػػػػههس( ) اتواخّالمػػػػػا؛ كلمػػػػػد  ااػػػػػدخع
(Techniqueةػػػػدّدلما اللغػػػػور الت )( طقیءػػػػد اامرالػػػػد إدكارد أإطػػػػومEdward Anthony عػػػػاـ )

مػد  للػعّ  تلسػفة تػدرار اللغػة علػی مسػتوی الهظراػة؛ تمػا الػد لمهػا عػرض  ـ تیما ذکره عد 1963
 لمره االطلتات الوالة 

ااػػػدخع )ااػػػرلمب(  عرتّػػػ  أإطػػػوم بأإػػػ  مجموعػػػة مػػػد الات اضػػػات الػػػا تربطهػػػا بعاػػػها بػػػقعض 
ت اضػػػات تتلػػػع اتلػػػالام كلیءػػػام بطقیعػػػة اللغػػػة كطقیعػػػة عملیػػػا تدراسػػػها عاقػػػات متقادلػػػة، لمػػػره الا

ـ  Richards ،2014)( إفّ ااػػػدخع الػػػع طقیعػػػة ااوضػػػوع للػػػتعلّم 43  ـ2982)الهاقػػػة، كتعلّمهػػػا. 
ةػػوؿ طقیعػػة اللغػػة اادركسػػة « إظراػػة لغواػػة»ة بستػػدّ جػػركر کػػعّ مههػػا إلػػی ؛ مػػداخع تعلػػیم اللغػػ(21
ااجػػػوا  الهفسػػػیة السػػػائدة لػػػدی ااعلػّػػم كااتلءػػػد في السػػػیاؽ الاجتمػػػاعد  ةػػػوؿ« إظراػػػة إفسػػػیة»ك
(Social context) (24  االدر السابق) ئة التدرارلقی . 

الطراءة  لمد اططةّ العامة لعرض ااادّة اللغواة بلورة مهظمّة كبشلع لا اهاقض تی  جل  مد لمره اططة 
. إذف (29-28ـ  Richards ،2014)دخع الػػػرر نختػػػاره ر، كالػػػوف ذلػػػك کلػّػػ  مقهیػػػام علػػػی ااػػػأرّ جػػػل  آخػػػ

اادخع لمو الرر اغنّ طراءة التدرار، كلمو ااستوی الرر إطقّق تی  الهظراػة كنحػدّد تیػ  مهػارات كمءػررات ت
 ـب  ااواد الدراسیة. تاارلمب إظرر، بیهما الطراءة تطقیءیة ته د ك ال تیب المطلوب تدراسها كکرل رر إءدّ

 .(67 ش .ق1391 )جائد،في إطار مرلمبٍ ما عددام مد الطرؽ 
ااسػػالیب  كلمػػد ااإشػػطة الػػا اءػػوـ بهػػا ااعلػػم داخػػع ة ػػرة الدراسػػة أك خارجهػػا في تطقیءػػ  

مػد الطراءػػة أك مرةلػة مػػد مراةلهػا، كلمػػره  لطراءػة تػػدرار معیّهػة، كکػػعّ إجػرا  أك إشػػاط اعُػدّ جػػل ام 
مػػد ارجػػرا ات  .(277)العلػػیلد، د.ت  ارجػػرا ات كااإشػػطة تُشػػلّع في مجموعهػػا طراءػػة التػػدرار 

ااشهورة في طرائق تدرار اللغػات  لػد ارشػارة إلػی  ا ػوار، كالتلػرار، كالءػرا ة ا هراػة، كالءػرا ة 
ما  تاره ااعلّم مد مػواد لغواػّة كمػا اءػوـ بػ  مػد براػن اللامتة ك... كلمره ارجرا ات إضاتةم إلی 

. ممػّا مػرّ مػد (68ق.ش  1391)جائػد، الدركس كسائع التءويم تشلّع في مجموعها طراءػة التػدرار 
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 تعاراع للملطلتات  لهها اختلارلما في الرسم القیام التالي 
 

 
مػد اللغػػة كاهسػػ م  (Interactional theory)إیػػام اػدعم إظراػػة تفاعلیػػة ريػم أف تعلػّػم اللغػة تعاك 

تءُػػػدّـ مػػػداخع لتػػػدرار اللغػػػة كللهػػػ  لااتلػػػع بهظراػػػة لغواػػػة بزػػػتّ  بػػػ  اتلػػػالام  مػػػ  إظراػػػات لغواػػػة
مقاشػػرام؛ إف اللغػػة علػػی أسػػاس لمػػره الهظراػػات كسػػیلة للتعقػػن عػػد ااعهػػی كلمػػد مػػا لا ُ تػػاج إلیهػػا في 

تادة ااعام؛ كااعهی في اللون مد ااةیاف اػتمّ إدراکػ  ةدّ ذاتها إلا طدمة لمرا ا دؼ ااتموّع في إ
. کمػػػا أنهػػػا تعتػػػ  كسػػػیلةم للتفاعػػػع (246ـ  Richards ،2014)شػػػ کة مػػػد خػػػاؿ عملیػػػة تعاكإیػػػة م
ةم لتهفیػػػر ااهػػػاـ؛ كيػػػور العداػػػد مػػػد ااإشػػػطة لػػػتعلّم اللغػػػة تعاكإیػػػام لمػػػو الشبلػػػد كالاجتمػػػاعد كأدا

كمد ثمّ تُستبدـ اللغة لتتءیق ألمداؼ عملیة تتعلق باةتیاجات  ـ.استلماؿ أإواع ثتلفة مد ااها
 .(247)االدر إفس    ااتعلّما

لمره الللمات تدؿّ بلع جا  علی أفّ طراءة التعلّم التعاكم الا ترتلل علی اادخع التعاكم 
ااسػػػتوی  ػػػا جػػػركر في إظراػػػات لغواػػػة توُقػػػ  خطػػػورة لمػػػرا ااػػػدخع كتءػػػام اػػػا لػػػ  مػػػد الفاعلیػػػة علػػػی 

ظراة إفسػیة  ػا صػلة مقاشػرة بااػدخع التعػاكم لتعلػیم اللغػة تعتءػد بػأف ك، إاللغور؛ أضع إلی ذل
إظراػة الػتعلّم الاجتماعیػة »في ااجوا  التعاملیة. لمره الهظراة ااعركتة بػعملیة التعلیم كالتعلّم تتموّع 

م التعاكم ارلمب أصتابها إلػی أف الا تدعم التعلی( Sociocultural learning theory)« كالوءاتیة
بػػػا ااتعلمػػػا. افّ  (Conversational interaction)عملیػػػة الػػػتعلّم لمػػػد إتی ػػػة تفاعػػػع ةػػػوارر 

لمػو التعػاكف معػام لتتءیػق ألمػداؼ مشػ کة؛ تفػد ااجػوا  التعاكإیػة اسػعی ااتػراد » مااػدخع التعػاك 
ائر المجموعػػػات؛ تػػػالتعلّم علػػػی أسػػػاس عاػػػا  ااتواجػػػداد في سػػػلأللتوصّػػػع إلػػػی إتػػػائس مجداػػػة  ػػػم كل

ااػػػدخع التعػػػاكم اعػػػني الاسػػػتبداـ التعلیمػػػد لمجموعػػػات صػػػغنة اعمػػػع ااتعلمػػػوف مػػػد خا ػػػا علػػػی 
للػػعّ مػػههم؛ تهػػتهس طراءػػة الػػتعلّم التعػػاكم ابذالمػػام معاکسػػام اػػا اعُػػرؼ  برءیػػق أقلػػی قػػدر مػػد الػػتعلّم
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ر اعمع تی  ااتعلموف ضدّ بعاهم بغیة إةػراز الر( Competitive learning)« التعلّم التهاتسد»بػ
 . (246ـ  Richards ،2014؛ إءام عد 4ـ  Johnson ،1994)« لمدؼ أکاد د موع الدرجة العالیة

 . تدريس ترجمة النصوص العربية عل  أساس المدخل التعاوني 2-2
یػة في قاعػة الػدرس أف اعتمادام علی ما سقق الءوؿ تی  يجب علػی ااعلػّم عهػد تطقیػق الطراءػة التعاكإ

الػػمّم خطػّػة شػػاملة تػػدار علیهػػا عملیػػة التػػدرار بدػػا تیػػ  مػػد أسػػالیب كإسػػ اتی یّات تهسػػ م مػػ  
مقػادئ ااػػدخع التعػػاكم في التعلػػیم يااػػة الاإسػػ اـ. إذف تااسػػألة ااكلػػی الػػا إقتػػث عػػد ارجابػػة 

ال بصػػة لػػدی الطػػاّب الػػا علیهػػا لمػػد أفّ  مػػا ااسػػالیب كارسػػ اتی یات الفاعلػػة في تهمیػػة کفػػا ة 
 رسد باادارس الواإواة في إاراف؟تساعدإا علی برءیق طراءة تدرار التعاملیة ل بصة إلوص اللتاب ااد

إفّ الطرائػق كااسػالیب ااهطلءػة مػد ااػدخع تطقیءیػة بدعهػی أإػ   لػد اػدخع تعلیمػد كاةػػد أف 
كبزتلػػع عػػد بعاػػها في أخػػری كتءػػام للمػػادّة جواإػػب ؾ في اػػتمّ تطقیءػػ  بطرائػػق ثتلفػػة متعػػددة تشػػ  

الدراسیة التعلیمیة أك بحسب ظركؼ التعلیم أك مدی بسلّد ااعلّم مد إدارة قاعة الػدرس أك بػالهظر 
، توخیها إلءا  ضو  علی أشهر ااسالیب الػا اعُتمػد علیهػا كإلی موالمب ااتعلما. بها ام علی ذل

 علیها معظم العلما  اللغواا  في طراءة التدرار التعاكإیة كالا أبص 
الػػػػرر اعتػػػػ  أكؿ خطػػػػوة لتلػػػػواد السػػػػیاؽ   (Groups formation)ػػػػػػ تشػػػػلیع المجموعػػػػات 1

الاجتمػػاعد ااهاسػػب ةیػػث تتموػّػع تیػػ  ااجػػوا  التعاكإیػػة بػػا ااتعلمػػا. لمػػره المجموعػػات تشػػللّ  
کة. أمّػػا ااتعلمػػوف في تهفیػػرام اهمػػة خاصػػة كلمػػد تشػػمع طابػػام اتعػػاملوف معػػام لتتءیػػق ألمػػداؼ مشػػ  

طالقػػػػػام قمهػػػػػا بتػػػػػوزاعهم في أربػػػػػ  مجموعػػػػػات لُالیػػػػػة  13المجموعػػػػػة الت راقیػػػػػة تلػػػػػاإوا متلػػػػػوإا مػػػػػد 
كمجموعتا تشماف أربعة طاب؛ دّ توزا  المجموعات كتءام لعدد ااعاا  ااتواجػداد في اللػع، 

 اکتسقولما في الاختقػار الءقلػد رجات الابداةظة أإها اخ إا أعاا  کع مجموعة تهازلیام ةسب الد
(Pre-test )ور کػػعّ مجموعػػة طابػػام ممػػد ةلػػع علػػی الػػرر أجراهػػاه ققػػع إنجػػاز ااشػػركع؛ ةیػػث  تػػ

ػػػ التأکّػد مػد الاعتمػاد ااتقػادؿ 1الدرجة العالیة إلی مد ةلع علی الدرجػة ااتوسػطة كااهبفاػة. 
ر ااعاا  بػأف کػعّ مػد اسػاعد بعاػام اريجاا با ااعاا  في کعّ مجموعة  كلمو اتتءّق ةا شع

عض مههم تهو أااام اارّ بلاتػة أعاػا  آخر مههم تهو اساعد المجموعة بأبصعها كکعّ مد اارّ بق
اجع التأکد مد التعاطع  .(55ـ  Lee ،2008؛ 250_249ـ  Richards ،2014)اهظر  المجموعة 
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ممػد ةػازكا علػی الػدرجات العالیػة في كاللداقة با أعاا  المجموعات اخ إا زعیمػام للػع مجموعػة )
الاختقػار الءقلػد( خوّلهػاه ػ قػدر ارملػاف ػػػ بحراػة الاختیػار في اإتءػا  زمائػ  ممػد بیػههم عاقػة كدّاػة 

في بدااػة کػعّ ةلّػة  .(السػابءاف االػدراف)مػد ققػع ااعلػّم  ػػػ تفػواض الوظػائع للم موعػات0أکوػر. 
لتػػدرار تربصػػة إلػػوص اللتػػاب ألءیهػػا أضػػوا  علػػی إطػػار الػػدرس ااتػػوخّی تدراسػػ  بتقیػػا اااػػموف 
العاـ كالمحور الرئیر الرر تدكر علی  العقارات؛ ثم قمهػا بشػرح اافػردات كاالػطلتات ا داوػة الػا 

ااتعلمػػا مػػد االػػطاةات  مػػا کػػاف ااتعلّمػػوف معهػػوداد بهػػا مػػد ذر ققػػع؛ بعػػد التأکّػػد مػػد إتءػػاف
ا داوػػة مػػد خػػاؿ ارجابػػة عػػد ااسػػئلة الػػا الءونهػػا تفُػػوَّض عملیػػة تربصػػة العقػػارات إلػػیهم، بحیػػث 
 لّػػ   ػػم ااعلػػم دقػػائق ل بصػػة تءػػرة كاةػػدة اطلػػب تربصتهػػا مػػد کػػعّ مجموعػػة في لمػػرا ااكاف مػػد 

ة التفاعػػع كالتعػػاكف بػػا ااعاػػا  ػػػػ برءّػػق عملیػػ2خػػاؿ الهءػػاش كالتتػػاكر ااتقػػادؿ بػػا ااعاػػا . 
اُشػػرؼ ااعلػّػم علػػی  .(السػػابءاف االػػدراف)لتلػػواب ااخطػػا  تیمػػا بیػػههم كصػػولام إلػػی إتػػائس مشػػ کة 

عمػػػع المجموعػػػات كاتهءّػػػع بیػػػههم بغیػػػة التأکػػػد مػػػد تعػػػاكف ااعاػػػا  تفاعلیػػػام عهػػػد تربصػػػة العقػػػارات 
ا علػػی نحػػوٍ يػػن مقاشػػر إذا لػػلـ اامػػر، اسػػت ابةم مػػههم لػػ ، كاعمػػع علػػی تفعیػػع المجموعػػات كتوجیههػػ

ةتی اهتهد زمد ا لة. تی ب علی کعّ مجموعة تربصة العقارات القاقیة مد الدرس کواجب مهللي 
يجػػػب إبسامػػػ  ةتػػػی ا لػػػة الءادمػػػة في ااسػػػقوع امتي لتءػػػد ها في اللػػػع تالهءػػػاش ةػػػوؿ کیفیتهػػػا 

موعػػة تسػػ َّع لػػ  درجػػة علػػی ةسػػب للتوصّػػع إلػػی تربصػػة مشػػ کة لػػدی بصیػػ  المجموعػػات؛ كکػػعّ مج
ااإشطة الا اءوـ بها أعااؤه داخع اللعّ كخارج  إنجازام للواجب اافوّض إلیهم. استمرّت كتنة 

اكإیػػػة كالتءلیداػػػة في المجمػػػوعتا الت راقیػػػة تػػػدرار ال بصػػػة إلػػػی نهااػػػة الفلػػػع الدراسػػػد بالطراءػػػة التع
علی المجموعتا كبعػد ماػدّ شػهراد  (Posttest)اام كالاابطة؛ تفد نهااة الفلع أجراها اختقارام بعد

علی نهااة الفلع الدراسد أجراها اختقارام بعداام لاإیام للمءارإة با الػدرجات اعتمػادام علػی التتلیػع 
 .SPSSارةلائد باستبداـ ال إامس 

 . عرض البيانات وتحليلها3
بدا أشن إلی  مد لتعاكم ملتوبام علی أساس ما تءدّـ شرة  مد الدراسات السابءة ةوؿ التعلیم ا

یػلات ااػدخع التعػاكم كا واإػب التعلیمیػػة الػا اتمیػل بهػا، كبدػا أف موػػع لمػره الدراسػة لم اسػقق  ػػا م
إظن داخع القاد تءمها مد خا ا بتءويم کفا ة المجموعتا الاابطة كالت راقیة لءیاس مدی تعالیة 
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أسػػاس ااػػدخع التعػػاكم لطػػاب السػػهة الوالوػػة الواإواػػة  تػػدرار تربصػػة اللتػػاب العػػرا اادرسػػد علػػی
 بددارس إاراف؛ سترکر تفاصیلها تیما اأتي 

طالقام؛ تالمجموعة ااكلػی لمػد المجموعػة  13اختنت مجموعتاف مد الطلقة اتلوف کع مههما مد 
 د تدراسػػها الت راقیػػة الػػا د تدراسػػها بطراءػػة الػػتعلم التعػػاكم كالواإیػػة لمػػد المجموعػػة الاػػابطة الػػا

کػامام. تقعػام للبطػوات ااػرکورة   كقد دّ التطقیق كاستمرّ عامام دراسػیّام بالطراءة التلءیهیة )التءلیداة(؛ 
آإفػػػام بسػّػػ  اختقػػػارات لالػػػة علػػػی المجمػػػوعتا الت راقیػػػة كالاػػػابطة كا ػػػدكؿ امتي اوضػػػه درجػػػات 

 المجموعتا مد خاؿ إةلا  كصفد للع مد الاختقارات 
 

 الإحصاء الوصفي لدرجات المجموعتي  التجريبية والضابطة في اختبارات ثلاثة : 2 جدول

 2الاختبار البعدي  1الاختبار البعدي  الاختبار القبلي 
معدل 
 الدرجات

الانحراف 
 المعياري

معدل 
 الدرجات

الانحراف 
 المعياري

معدل 
 الدرجات

الانحراف 
 المعياري

 (المجموعة التجريبية )ترجمة المفردات
22/8 05/1 70/10 03/1 80/11 52./ 

 52/1 70/9 75/1 30/9 74/1 90/7 المجموعة الضابطة )ترجمة المفردات(

 /.68 50/11 99/0 55/10 07/2 25/7 (المجموعة التجريبية )ترجمة الجملات

 50/1 45/8 15/2 70/7 38/2 10/7 المجموعة الضابطة )ترجمة الجملات(

 /.60 45/5 /.83 20/5 49/1 15/4 النص(المجموعة التجريبية )فهم 

 21/1 10/3 41/1 00/3 33/1 75/3 المجموعة الضابطة )فهم النص(

إف معدؿ الدرجات للم موعتا الت راقیة كالاابطة في  2ةسب القیاإات الواردة في جدكؿ رقم 
في أسػػػئلة تربصػػػة  10/7ك 25/7في أسػػػئلة تربصػػػة اافػػػردات،  90/7ك 45/8الاختقػػػار الءقلػػػد لمػػػو 

في أسئلة تهػم ماػموف الػه  علػی التػوالي؛ كالانحػراؼ ااعیػارر اػ اكح  75/3ك 15/4ا مات، 
علػػػی الاختقػػػار  t في بدااػػػة اامػػػر، دّ اختقػػػار ؛ للتأکػػػد مػػػد تلػػػات  المجمػػػوعتا08/1ك 32/2بػػػا 

 الءقلد الرر أجراهاه علی المجموعتا في بدااة الفلع الدراسد كاقاّ ا دكؿ التالي إتائ   
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 عل  الاختبار القبلي tنتائج اختبار : 3جدول 
T 

 المحاسب
درجة 
 الحرية

 نوع ااسئلة الدلالة مستوی

 كالعربیة إلی الفارسیة كعلر ذل تربصة اافردات مد /.102 08 138/2
 ذلك كعلر الفارسیة إلی العربیة مد ا مات تربصة /.800 08 /.121
 اله  ماموف تهم /.078 08 /.890
/. 05/. أکوػر مػد 378/. ك833/. ك234أف مستواات الدلالة  3ة  في جدكؿ رقم مد ااا

درجػات المجمػوعتا الت راقیػة كالاػػابطة في  بدعهػی أإػ  لا اوُجػد تػرؽ ذك دلالػة إةلػػائیة بػا معػدّؿ 
 ذلػػك، تربصػػة كعلػػر الفارسػػیة إلػػی العربیػػة مػػد اافػػردات کػػعّ مػػد أإػػواع ااسػػئلة الوالػػة أر  تربصػػة

الػػهّ ؛ ممػػا سػػوغّ لهػػا ااءارإػػة بػػا  ماػػموف ذلػػك كتهػػم كعلػػر الفارسػػیة إلػػی العربیػػة مػػد ا مػػات
لدرجات ااتعلما في  2المجموعتا مد أجع الت ات  بیههما. أمّا القیاإات اارصودة في جدكؿ رقم 

الاختقػػػار القعػػػدر ااكؿ تتقػػػاّ أف معػػػدّؿ الػػػدرجات للم موعػػػة الت راقیػػػة كالاػػػابطة علػػػی التػػػوالي 
 20/5في أسػئلة تربصػة ا مػات،  70/7ك 55/10في أسئلة تربصػة اافػردات،  30/9ك 70/10

؛ 15/2/. ك83في أسػػػئلة تهػػػم ماػػػموف الػػػهّ ؛ کمػػػا أف الانحػػػراؼ ااعیػػػارر اػػػ اكح بػػػا  00/3ك
علػػی الاختقػػار القعػػدر ااكؿ الػػرر أجراهػػاه علػػی  tتیمػػا الػػد إتػػائسا اختقػػار  4اوضّػػه جػػدكؿ رقػػم 

س التعاكم مءارإة بااههس التءلیدر )التلءیني(، بعد المجموعتا في نهااة الفلع الدراسد تقییهام ادی تاعلیة ااهه
  أف دّ تدرار المجموعة الت راقیة بطراءة التعلم التعاكم كالمجموعة الاابطة بالطراءة التءلیداة

 عل  الاختبار البعدی ااول tنتائج اختبار : 4جدول 

T المحاسب 
درجة 
 نوع ااسئلة مستوی الدلالة الحرية

 كتربصة اافردات مد العربیة إلی الفارسیة كعلر ذل /.332 08 381/0

 ذلك كعلر الفارسیة إلی العربیة مد ا مات تربصة /.3332 08 067/2
 اله  ماموف تهم /.3332 08 990/2
بشػة تػرؽ ذك دلالػة إةلػائیة بػا المجمػوعتا إذ مسػتواات الدلالػة في   4اطُلعها جدكؿ رقػم  ةسقما

/. بدعهػػی أف المجمػػوعتا لیسػػتا متلػػاتئتا كلمػػد تػػدؿّ علػػی أفّ 05کػػع مػػد أإػػواع ااسػػئلة أقػػعّ مػػد 
تاعلیػػػة طراءػػػة التػػػدرار التعػػػاكم أکوػػػر مػػػد الطراءػػػة التءلیداػػػة كتءػػػام للػػػدرجات الػػػا ةلػػػع علیهػػػا 
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 ف في المجموعتا الت راقیة كالاابطة نهااة الفلع الدراسد.تعلمو اا
أف معػػدّؿ الػػدرجات بػػا المجمػػوعتا الت راقیػػة كالاػػابطة في الاختقػػار  2اااةػػ  في جػػدكؿ رقػػم  كمػػد

في أسػػئلة  45/8ك 50/11في أسػػئلة تربصػػة اافػػردات،  9/ 70ك 80/11القعػػدر الوػػام لمػػو علػػی التػػوالي  
ااتمولػة في ا ػدكؿ التػالي  tفي أسئلة تهم ماموف الػه ؛ كإتػائس اختقػار  10/3ك 45/5تربصة ا مات، 

 إةلائیة با المجموعتا أك لا؟ تقُاّ أإ   لمع اوُجد مد الفرؽ ذر دلالة
 عل  الاختبار البعدی الثاني  tنتائج اختبار : 5دول ج

T 
 المحاسب

درجة 
 الحرية

 نوع ااسئلة مستوی الدلالة

 كتربصة اافردات مد العربیة إلی الفارسیة كعلر ذل /.3332 08 812/2
 ذلك كعلر الفارسیة إلی العربیة مد ا مات تربصة /.3332 08 129/8
 اله  ماموف تهم /.3332 08 772/7
/، أر إفّ المجمػػوعتا 05أقػػع مػػد  5إعػػم؛ إذ تلػػوف مسػػتواات الدلالػػة كتػػق جػػدكؿ رقػػم  تػػا واب

يػػن متلػػاتئتا كلمػػرا اػػدؿّ علػػی أف الطراءػػة التعاكإیػػة اارتلػػل علیهػػا في تػػدرار المجموعػػة الت راقیػػة 
أکوػػر تاعلیػػةم مػػد الطراءػػة التءلیداػػة ةسػػب الػػدرجات الػػا عوػػر علیهػػا ااتعلمػػوف في المجمػػوعتا في 

ختقار القعدر الوام؛ بعقارة أكضه إف إسقة الاةتفاظ بااعلومات لدی المجموعة الت راقیة )الا الا
تلءّتهػا مػػد خػاؿ الطراءػػة التعاكإیػػة في الفلػع الدراسػػد اااضػد( أکوػػر ممػػا لػدی المجموعػػة الاػػابطة 

ت ااعوػور علیهػا آإفػام بعد إنجاز عملیة التعلیم علمام بأف کاّم مد المجموعتا لم الد اتهػاكؿ ااعلومػا
كقػػد دّ إجػػرا  الاختقػػار دكف إعػػاف مسػػقق للطػػاب؛ إذف، تیتّاػػه )كةسػػب ا ػػدكؿ التػػالي( أإػػ  
لمهػػػاؾ تػػػركؽ ذات دلالػػػة إةلػػػائیة بػػػا المجمػػػوعتا بعػػػد إجػػػرا  الاختقػػػاراد القعػػػداا ااكؿ كالوػػػام 

 ههما في إتائس الاختقار الءقلد.يم التلات  بیعلیهما ر 
 عل  تبيي  مدی الفرق بي  المجموعتي  م  خلال الاختبارات الثلاثة tنتائج اختبار : 6جدول 

T نوع الامتحان مستوی الدلالة درجة الحرية المحاسب 
 الاختقار الءقلد /.232 08 /.829
 الاختقار القعدر ااكؿ /.3332 08 322/6
 الاختقار بعدی الوام /.3332 08 238/9

كالمجموعػػػة  (Aمعػػػدّؿ درجػػػات طػػػاب المجموعػػػة الت راقیػػػة ) 7رقػػػم لملػػػرا كسیتاػػػه في رسػػػم 
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لاختقػار القعػدر ( في كفا ة ال بصة ضمد ااراةع اللمهیػة الػواث )الاختقػار الءقلػد، كاBاابطة )ال
 ااكؿ، كالوام( 

 : معدل درجات المجموعتي  في کفاءة الترجمة7رسم 

 
الػتعلم التعػاكم کػاف أکوػر تاعلیػة في تهمیػة  في ضو  إتائس القتث كضمد ةػدكده بذلػّی أف مػدخع 

ة كمدی الاةتفاظ بااعلومات لدی ااتعلما. قػد تعُػلی لمػره الهتػائس إلػی دكر الػوعد کفا ة ال بص
في تعلػّم اللغػة ااجهقیػة أك اللغػة الواإیػة كتػق إظراػة  (Consciousness and Awareness)كاردراؾ 

 (Noticing hypothesis)« ترضػػیة اااةظػػة»الػػا عرتػػ  بػػػ (Schmidt)اللغػػور ااعاصػػر  یػػدت 
عد كعد في ااادة اللغواػة اادركسػة مػد  ةیث تءوؿ  إإ  يجب علی ااتعلّم بادئ اامر أف ااة 

  امف أفّ القهیػػة اللغواػػة الػػا اتلءّالمػػا؛ كااعػػ اؼ بػػ (Focus on form)خػػاؿ ال کیػػل علػػی شػػلع 
ا ػػػوف بهػػػا ام ضػػػركراام لفهػػػم کػػػع جاإػػػب مػػػد جواإػػػب اکتسػػػاب اللغػػػة  ا ػػػادالاإتقػػػاه )أك اااةظػػػة( 

الواإیػػػة؛ تءػػػد کاإػػػ  العاقػػػة بػػػا الاإتقػػػاه كالػػػتعلّم لفػػػ ة طوالػػػة يػػػطّ الالمتمػػػاـ كال کیػػػل للعداػػػد مػػػد 
ـ  Schmidt ،1990)اهُظػػػػر   (Cognitive psychology)القتػػػػوث في مجػػػػاؿ علػػػػم الػػػػهفر ااعػػػػرفي 

. اقػػػػػػدك (555-541ـ  Dulany ،1984ـ؛ Cowan ،1995؛  682-631ـ  Allport ،1989؛ 130
أإػ  لمهػاؾ عاقػة إيجابیػة كطیػػدة بػا تفاعػع ااتعلمػا بعاػهم الػػقعض )مػد خػاؿ الهءػاش كالتعػػاكف 
بیػػههم في المجموعػػات بغیػػة التوصػػع إلػػی ال بصػػة اللػػتیتة( كمػػدی الاإتقػػاه للمػػادة اللغواػػة ااتػػوخّی 

تعلمػػا الػػراد اشػػاركوف في أإشػػطة ال بصػػة التفاعلیػػة أف تتمهّػػد تربصتهػػا مػػههم بحیػػث ااتوقػػ  مػػد اا
اارضیة ااهاسقة عهدلمم للتدقیق كارمعاف في بهیة العقارة الا اتهاقشوف تیهػا كقػد الػوف لمػرا اامػر 
دلیام علی أف تهمیة کفا ة ال بصة تتتءّق بسرعة أکور مد خاؿ التفاكض ااتفاعع بیههم؛ کما أإ  

ره الطراءة ظػركؼ م اتیػة تسػهه مػد خا ػا الفرصػة اللاتیػة للتغراػة الراجعػة التفاكضػیة قد تتوتّر به
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(Feedback negotiation)  بػػا ااعلػّػم كااتلءّػػد ةتػػی تػػ دّر في نهااػػة ااطػػاؼ إلػػی كقػػوؼ ااتلءػػا
علػػی أخطػػائهم اللغواػػة؛ إذ اوُجػػد إبصػػاع عػػاـ بػػا عػػدد مػػد القػػاةوا علػػی أف ال کیػػل علػػی القهیػػة 

ضػػػػمد سػػػػیاؽ  (Corrective feedbacks)لغواػػػة اتتءّػػػػق مػػػػد خػػػػاؿ ردكد الفعػػػػع التلػػػػتیتیة ال
وػػػػنام علػػػػی اکتسػػػػاب اللغػػػػة؛ کمػػػػا كمػػػػد كجهػػػػة إظػػػػر اللغػػػػور السػػػػوتیا الشػػػػهن صػػػػع كاسػػػػاعد کمتوا
تهػػػػدرج عملیػػػػة ردّ الفعػػػػع التلػػػػتیتد داخػػػػع السػػػػیاؽ الاجتمػػػػاعد ( Vygotsky)« تیغودسػػػػتلد»

مشػػاکلهم اللغواػػة متفػػاعلا؛ تت ػػری عملیػػة تسػػداد ااخطػػا  ػػػػ  ةیػػث اعمػػع ااتعلّمػػوف علػػی ةػػعّ 
كبدسػػاعدة ااعلػّػم الػػرر اشػػرؼ علػػی المجموعػػات في قاعػػة الػػدرس ػػػػ تیمػػا بیػػههم علػػی نحػػو مقاشػػر أك 

. إذف تػػػا  لػػػد للقاةػػػث أف اغػػػضّ (41152-391ـ  Shehan ،2003)اهُظػػػر  يػػػن مقاشػػػر أةیاإػػػام 
مد الفاعلیة كاهظر إلیها علػی أنهػا مسػتءلّة مػد عملیػة الػتعلم الطرؼ عمّا لردكد الفعع التلتیتیة 

 «راتشػػػػػاردرز»(. كلمػػػػػد ت اػّػػػػد أااػػػػػام مػػػػػا اػػػػػری 506ـ  Gass ،2003ااتواصػػػػػع اتعلّمػػػػػد اللغػػػػػة )
(Richards) ركجػػػرز» ك» (Rodgers) بػػػأف مػػػد خػػػاؿ تعلاػػػل التعػػػاكف كالتفاعػػػع في قاعػػػة التػػػدرار

تػُػػدعام ااإشػػػطة الوالػػػة التالیػػػة  أكلام  التفػػػاكض كالهءػػػاش عػػػد ااعػػػام بػػػا ااتعلمػػػا ااتواجػػػداد في 
كلالوػػام  تػػافي  عملیػة ال کیػػل علػی القهیػػة اللغواػػة للمفػردات كا مػػات في الػه ؛المجموعػات؛ لاإیػػام  

. لمػػػرا كمػػػد (256ـ  Richards ،2014)ااتقادلػػػة بػػػا ااعاػػػا   لعاقػػػاتجواإػػػب الػػػهء  ضػػػمد ا
ا هػػػة السػػػیلولوجیة، تػػػ ف الػػػدعم الاجتمػػػاعد ااتقػػػادؿ بػػػا ااعاػػػا  في کػػػعّ مجموعػػػة كبػػػا ااعلػّػػم 
كااتعلّما مد خاؿ ااإشطة التعاكإیة في قاعة التدرار قد اػ لر علػی إنجػاز ااتعلّمػا ااکػاد د، 

ػػع لػػداهم؛ إذ لمهػػاؾ ترضػػیة كصػػتّتهم الهفسػػ یة كا سػػداة، كالتءلیػػع مػػد الءلػػق كالتػػوترّ الهفسػػد المحتما
أساسػػػیة في لمػػػره اااةظػػػة تءػػػوؿ إف إملاإیػػػة تػػػوتلر القهیػػػة التتتیػػػة للػػػدعم ااهطلػػػق إلػػػی االمػػػداؼ 

. (174ـ  Johnson ،1994)ااشػػػػ کة تعتػػػػ  مػػػػد ضػػػػركراات ارإتػػػػاج ااکػػػػاد د كالاػػػػقط الهفسػػػػد 
في  (ـ1998) (Mackey)« ماػػك كػػد»القتػػث الػػرالمد مػػ  مػا توصػػل  إلیػػ  دراسػػة  تهسػ م إتػػائس

أف الاةتفاظ بااعلومات ع  مهاـ تواصلیة كتفاعلیة لدی متعلمد اللغة ارنجلیلاػة أبءػی كأدكـ مػد 
ـ( 2012) (Kargar)« کػارکار»باقد ااسالیب كالاسػ اتی یات في التػدرار؛ کمػا أاػّدت دراسػة 

التعاكإیػػة علػػی تهمیػػة مسػػتوی علػػم التداكلیػة عهػػد عػػدد مػػد متعلّمػػد اللغػػة ارنجلیلاػػة  في تػألن ال بصػػة
تاعلیػة في الاسػتبداـ اللغػور ااائػم للأتعػاؿ  ةیث تهّ  الدراسة علػی أف الطراءػة التعاكإیػة أکوػر
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السلوکیة ااهس مة م  مءتای ا ػاؿ بدػا تیهػا مػد اسػتبداـ أإػواع کلمػات الاعتػرار كالطلػب كتءػام 
ـ( في 1994ختاؼ الظركؼ الا بریط بدد استبدمها؛ كتتماشی أااام م  دراسة السامرائد )لا

 طراءة ارلءائیة )التءلیداة( في تهمیة التفلن الهاقد لدی الطلقة.أف التتاكر كااهاقشة أتاع مد ال

 النتيجة
تربصػة الهلػوص استعرض القاةووف مد خاؿ القتث ا اضر تطقیق اادخع التعاكم علی تدرار 

في اللتاب العرا اادرسد للمرةلة الوالوة الواإواة إااػاةام اػدی تاعلیػة الطراءػة التعاكإیػة في تهمیػة  
 ا اأتي کفا ة ال بصة لدی الطاب اراراإیا باادارس. كقد ةاكؿ القتث ارجابة عمّ 

 اخػػری في تهمیػة کفػػا ة بالءیػاس إلػی ا كالتءلیداػػة مػا مػدی تػػألن کػعّ مػد الطػػراءتا التعاكإیػة
 ال بصة كتءلیع أخطا  ال بصة لدی الطاب باادارس الواإواة؟

 بالءیػػػػاس إلػػػػی ااخػػػػری في ترسػػػػیخ  كالتءلیداػػػػة مػػػػا مػػػػدی تػػػػألن کػػػػعّ مػػػػد الطػػػػراءتا التعاكإیػػػػة
 ات كالاةتفاظ بها لدی الطاب؟ااعلوم

رجات ااتعلما لاختقاراد تاتّاه مد التتلیع ارةلائد للقیاإات اارصودة ااستبرجة مد د
القعداا ااكؿ كالوام أإ  بشة ترؽ ذك دلالة إةلائیة با المجموعة الت راقیة كالمجموعػة الاػابطة في  
کفا ة ال بصة كمدی الاةتفاظ بااعلومات لدی الطاب؛ بدعهی أف تاعلیة الطراءة التعاكإیة کاإ  

كتءػام لهتػائس الاختقػار القعػدر ااكؿ( كفي الاةتفػاظ أکور مد الطراءة التءلیداػة في تهمیػة اللفػا ة )
بااعلومػػػات أااػػػام )كتءػػػام لهتػػػائس الاختقػػػار القعػػػدر الوػػػام(.  لػػػد تفسػػػن لمػػػره الهتی ػػػة بػػػأف القیئػػػة 

جهػة في تقػادؿ اطػُ ات كااعلومػات بػا ااتعلمػا مػا  التعاكإیة الا توتّرلما لمره الطراءة تسػالمم مػد
اللغواة كترسیخ ااعلومػات لػداهم، كاسػفر عػد تءلیػع التهػاتر السػل  ا در إلی تلواب ااخطا  

تیمػػا بیػػههم مػػد جهػػة أخػػری، كاهیػّػئ اارضػػیة للهءػػاش كالتفػػاكض اريجػػاا بػػا ااعلػّػم كالطػػاّب في 
أمػػػا بالهسػػػػقة لتػػػوتن لمػػػره القیئػػػة تهوصػػػػد ااػػػدرّس ألّا يجعػػػع ال بصػػػػة  قاعػػػة الػػػدرس مػػػد جهػػػػة لالوػػػة.

متهػػاكؿ أاػػدر ااتعلمػػا في بدااػػة اامػػر دكف أف تتػػوتّر  ػػم الفرصػػة للتفلػػن  اللػػتیتة للعقػػارات في
كارمعاف في ال بصة؛ كأف اهتمّ ب شراؾ ااتعلما في تلواب أخطا  بعاهم القعض باعتقاره تػدراقام 
عملیام  م في اللعّ. كبالهسقة لفتوی ااءررات الدراسیة تیهقغد أف تلوف إلوص اللتاب جرّابة 

  د المتماـ ااتعلما للهءاش كالتفاكض في المجموعات بغیة التوصّع إلی تربصة مش کة لداهم.تس ع
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علػػی أسػػاس مػػا تقػػاّ مػػد خػػاؿ لمػػره الدراسػػة تقػػدك للقػػاةوا ضػػركرة الالمتمػػاـ ااتلااػػد بطراءػػة 
لسػػائدة في الػػتعلّم التعػػاكم كبػػاقد ااهػػالمس التعلیمیػػة ااسػػتتدلة تطػػوارام للمهػػالمس الدراسػػیة التءلیداػػة ا

 علیم اللغة العربیة كآدابها.اادارس كا امعات اراراإیة لت

 المصادر

 أ( العربية
 الاتب

، سقلكار  مهشورات جامعة الترجمة بي  النظرية والتطبيق م  العربية إل  الفارسيةق.ش(، 1381)آبادر، ةسا   ر
 ا لیم السقلكارر.

، ملة االرمة  للناطقي  بلغات أخری، أسسه، مداخله، طرق تدريسه تعليم اللغة العربية، ـ(1985) الهاقة، يمود
 جامعة أـ الءری، معهد اللغة العربیة، كةدة القتوث كااهالمس.

اامللة العربیة السعوداة،  أساسيات تعليم اللغة العربية للناطقي  بلغات أخری،العلیلد، عقد العلال بد إبرالمیم )د.ت(، 
 ث اللغة العربیة كأدابها. جامعة أـ الءری  مرکل بحو 

 الرسائل الجامعية
دراسة اادخع التواصلد في تدرار اادب العرا ااعاصر تواصلیام )رسالة مءدّمة لهیع »ق.ش(، 2092جائد، مريم؛ ) 

 ، جامعة إصفهاف  کلیة اللغات، قسم اللغة العربیة كآدابها.«درجة الدکتوراه في اللغة العربیة كآدابها(
 لدی الهتواة ااهارات بعض تهمیة تی التعاكم التعلم إس اتی یة استبداـ ، ألرق(1428ع بد قلیع؛ )العهلر، خل

يعیّام في اللع ااكّؿ الواإور بدداهة الرااض )رسالة مءدمة لهیع درجة اااجستن(، جامعة أـ الءری  کلیة  ااعوّقا الطاب
 ال بیة، قسم الهالمس كطرؽ التدرار. 

 الدوريات
تتلیع الـ(، ألر استبداـ طراءا التعلم التعاكم كالتعلم الفردر في  1332خلیع إبرالمیم، تاضع كعقد العقاس، علد؛ )

 مجلة ابحاث كلیة ال بیة الاساسیة.، موصع  1، العدد 2لطلقة کلیة ااعلّما في مادة ا غراتیة كتفلنلمم الهاقد، المجلد 

 ب( فارسية
، )چابح دي((، تُازان>   های آموزش علوو   مبانی نظری و مهارت(، 66:8) ضُزتبش، فزساوٍ ي دٔگزان

 َبْ درسٓ أزان. ضزکت چبح ي وطز کتبة

، مجمًعاٍ مااب ن وتساتٕه    چگونگی ايجاد علاقه به آموزش زبوا  عربوی  (، 6699رخ ) مستغىٓ، مٍ
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 ي پزيرش.رٔشْ آمًسضٓ يسارن آمًسش  َمبٔص آمًسش سثبن عزثٓ، تُزان> سبسمبن پژيَص ي ثزوبمٍ

مجموعه مقواتت نستون     «. چزا درس عزثٓ در مدارس مب ستت است؟(. »6699مىفزد، غلامزضب ) 

 .يسارن آمًسش ي پزيرش ٓآمًسض ْرٔش تُزان> سبسمبن پژيَص ي ثزوبمٍ ،یهمايش آموزش زبا  عرب
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 محور  ث ر روش آموزش تعاملأت یبررس

 یدر درس عرب یآموزا  ايران ترجمة دانش برد  توا  در بات
 آموزا  سال سو  دب رسنا  اسنا  فارس( موردی دانش ة)مطالع

3یمريم جلائ، 2ی، نرگس گنج1ساجد زارع
 

 اصفُبن داوطگبٌ ٓعزث بنٕادث ي سثبن ْدکتز ْداوطجً. 6

 داوطگبٌ اصفُبن ٓعزث بنٕگزيٌ سثبن ي ادث برٕداوط. 6

 کبضبنداوطگبٌ  ٓعزث بنٕگزيٌ سثبن ي ادث برٔاستبد. 6

 ده كچ
طزفت ريش ً  َْاب  َمگب( ثب پٕ در  ٓعزثا تزجماّ   مُابرن  ٓارسٔابث  ْآماًسش سثابن ي در راساتب    هٔوا

زاو داوص ق رئکزد آمًسش تعبمل ٓ،آمًسان أ آن ثز  ٓمٕشان اثزثتط ٓمحًر ثٍ ثزرس پژيَص حبضز ثب تطجٕ

اًن صٔافشا زستبن م داوص ت ه  ٓبثٕدست ثزاْ. پزداسدٓ آمًسان ماطع سً( دثٕ ي اس  ٓاس ريش مٕداو َدف،ثٍ أ

اًن اثشار پژيَص استفبدٌ ضد.  ت کٍ  آسمًن ثٍ عى اًن     آمًس سبل داوص 66ثدٔه تزتٕ زساتبن ثاٍ عىا سً( دثٕ

وًّ آم ص تاسإ  ضادود. در اثتادا    ٓاوتتبة گزدٔد ي ثٍ صًرن تصبدف ْربوم اًٌ ي آسمبٔ  ْثٍ دي گزيٌ گ

دن گزيٌ ْسبل ثزا وٕ  ىٕبن اس َمگه ثً اًن حَب در سط کست اطم ص ت ٍ، پٕ جاٍ    تزجم آسمًن اجزا ضاد. وتٕ

ٍ تفبين معى ه دي گزيٌْ دارٓ وطبن داد ک آمًسش آغبس ضد. گزيٌ  ىدأآسمًن، فز صٕعد اس پيجًد ودارد. ث  ثٕ

ٌ، آمًسش سىت اً محًر آماًسش   تعبمل کزدٔثب ري ٓتزجمّ متًن درس ص،ٔکزد ي ثٍ گزيٌ آسمب بفتٔدر ٓگ

ٌ ضد. در پب ت پس ثب يايل  سبل  وٕ بنٔداد ٍ تزتٕ ٌ اس آن، ث  جٔآسمًن ايل ي دي( ثٍ عمل آمد. وتب گذضت دي مب

تفابين   ْوطبن داد کٍ ثإه ومازان دي گازيٌ اس وآاز آمابر      جٍٕضد. وت سٍٔمستال ماب tآسمًن  قٔاس طز

ثاب ريش   ٓتزجماّ متاًن درس عزثا    سٔمثجات تادر   زٕتاثث  ْبٔا تفبين گً هٔيجًد دارد. ا ْدارٓ معى

اًن محًر در ثب  تعبمل ص مبودگبر ثزدن ت  .استآمًسان  داوص داوص ْتزجمٍ ي افشأ
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